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　　反复是为了强调某种意思，突出某种情感，特意重复使用某些词语、句

子或者段落等。

1 盼望着， ，东风来了，春天的脚步近了。

（朱自清《春》）

2 ⋯⋯有一个“好心人”对我说，岑朗把一张少女时代的照片送给

男同学，是别有用意的，气得我真想揍他一顿。即使有人气不公

为我辩护，也只不过是解释、 ⋯⋯幸亏

这些日子没有球赛，否则我就会变成动物园展览的大猩猩了。 

（张抗抗《夏》）

3 我们还在这样的世上活着；我也早觉得有写一点东西的必要了。

离三月十八日也有两个星期，忘却的救主快要降临了罢，我正有

。（鲁迅《纪念刘和珍君》）

4 没怎么细想，我拔腿就跑。听得身后有熟悉的粗嗓音：“小雨，

你在搞什么？那是哪一个？⋯ ⋯ ！

！不站住老子开枪了！”（韩少功

《西望茅草地》）

1 尽得大的责任，就得大快乐；尽得小的责任，就得小快乐。

（梁启超《最苦与最乐》）

□ A 对比 □ B 反复 □ C 比喻

2 “大小姐，到了医院，好好儿劝劝你妈，这里就数你大了！就数你

大了！”（林海音《城南旧事》之《爸爸的花儿落了》）

□ A 比喻 □ B 排比 □ C 反复
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3 我常把人生比做一次旅行，辛劳和苦难算做是我们所不能不花的

旅费。（罗兰《人生逆境》）

□ A 比喻 □ B 反复 □ C 拟人

4 盒上明书“一人一口酥”，岂敢违丞相之命乎？（罗贯中《三国演义》

之《杨修之死》）

□ A 拟人 □ B 反问 □ C 反复

5 行得通的就是对的，行不通的就是错的。（胡绳《想和做》）

□ A 拟人 □ B 对比 □ C 反问

6 老远就听到炒栗子声，一铲铲尽是跳跳脱脱的冬阳，热辣辣、香

炽炽的。（钟晓阳《贩夫风景》）

□ A 借喻 □ B 暗喻 □ C 明喻

　　我们中国人是有骨气的。战国时代的孟子，有几句很好的话：

“富贵不能淫，贫贱不能移，威武不能屈，此之谓大丈夫。”意思

是说，高官厚禄收买不了，贫穷困苦折磨不了，强暴武力威胁不

了，这就是所谓大丈夫。大丈夫的这种种行为，表现出了英雄气

概，我们今天就叫做有骨气。南宋末年，首都临安被元军攻入，

丞相文天祥组织武装力量坚决抵抗，失败被俘后，元朝劝他投降，

他写了一首诗，其中有两句是：“人生自古谁无死，留取丹心照汗

青。”意思是人总是要死的，就看怎样死法，是屈辱而死呢，还是

为民族利益而死？他选取了后者，要把这片忠心纪录在历史上。

文天祥被拘囚在北京一个阴湿的地牢里，受尽了折磨，元朝多次

派人劝他，只要投降，便可以做大官，但他坚决拒绝，终于在公

元1282年被杀害了。孟子说的几句话，在文天祥身上都表现出来了。

　　你可以到图书馆或在网上参考吴晗《谈骨气》的原文，更能掌握作者的

用意。
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1 　　“轻轻的我走了，正如我轻轻的来”。外婆的离开是轻轻的，不带走

一片云彩。
2 　　说起我的外婆，有趣的事特别多。外婆是一刻也不能停下

来的，在我们小的时候，大概那会儿她也退休了吧。别人退休，

是一种享受；她退休，可是一种折磨。外婆年轻时受过教育，

曾是一名干部，老了也是一副精明老练的模样。她的嗜好之一

是打麻将，坐上麻将桌便是“生龙活虎”一般，大家都赢不了

她，算计起来，比谁都厉害。青年人要上班，没空陪她打麻将，

而我们刚好放假，所以她让几个刚刚上小学和幼儿园的小孩挨

个坐在四方桌前，帮我们一个个码好麻将，然后在桌子旁利索

地走动着，手把手教我们打牌！终于，她培养出一批批一到寒

暑假就通宵打麻将的孙子们。外婆的教育政策引来了大家的诟

病，但她一副“横眉冷对千夫指， 俯首甘为孺子牛”的样子，不

管大家的阻扰。这段教育历史大概是外婆独创的，应该是史无

前例的吧！也正是因为外婆的这一大爱好，让她的精神状态一

直非常好，甚至七十几了还能记得别人上一圈麻将出的是什么

牌，而这个技能我却一直没学会⋯⋯而且再也没机会让外婆传

授这个技艺了。
3 　　然而，人生最无常的便是生死。我怎么都没想到，那是最

后一次，外婆清醒地坐着和我聊天。死神并没有跟我们打招呼

指出引文中两个论证的地方，并说明其中的作用。

1 举例论证

2 引用论证
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便把外婆接走了，留下的是一屋子的惆怅，过了这么长的时间，

一点也不减那一屋子的惆怅。
4 　　外婆走的那一天，天色一直阴阴沉沉的，还夹着毛毛细雨，

天上没有一点云彩，她轻轻的离开了我们，是那么的安静。

薛文萍《我的外婆》

1 文章的开首与结尾都写

到“云彩”，外婆的走

同样是“轻轻的”。

首尾呼应的运用强化了离

别的伤感之情，“轻轻”和

“云彩”这两个词语的重复

出现让读者看到外婆的离

世是详和而潇洒的。

对偶 2 面对众人的指责，不与其

争辩，用不理会或不在乎

的态度面对，在小孩子的

面前却表现出谦虚的态度。

这说明外婆的信念坚定，

认为是对的事情，便坚持

己见，不怕别人的责难。

3 “她让几个刚刚上小学

和幼儿园的小孩挨个坐

在四方桌前，帮我们一

个个码好麻将，然后在

桌子旁利索地走动着，

手把手教我们打牌”

对于外婆的动作描写，让

我们看到一个充满活力与

冲劲的老人家形象。

对比 4 通过这个对比凸显外婆那

种退而不休的人物形象。
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引用 “轻轻的我走了，正如

我轻轻的来”。

5

间接反复 6 重复使用“一屋子的惆怅”

强调了大家对于外婆的离

世感到愁闷与失落。
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1 　　人生下来后的最初几个月和最初几年同母亲的关系最为密

切。在母体外生活的婴儿还几乎完全依赖于母亲。后来幼儿开始

学走路、说话和认识世界，这时同母亲的关系就失去了一部分休

戚相关的重要性，而同父亲的关系开始重要起来了。
2 　　母爱就其本质来说是无条件的。母亲热爱新生儿，并不是

因为孩子满足了她的什么特殊的愿望，而是因为这是她生的孩

子。从另一个角度来看通过努力换取的爱往往会使人生疑。人们

会想：也许我并没有给那个应该爱我的人带来快乐——总而言之

人们害怕这种爱会消失。此外靠努力换取的爱常常使人痛苦地感

到：我之所以被人爱是因为我使对方快乐，而不是出于我自己的

意愿——归根结底我不是被人爱，而是被人需要而已。
3 　　同父亲的关系则完全不同。母亲是我们的故乡，是大自然、

大地和海洋。而父亲不体现任何一种自然渊源。在最初几年内孩

子同父亲几乎没有什么联系，在这个阶段父亲的作用几乎无法同

母亲相比。父亲虽然不代表自然世界，却代表人类生存的另一个

极端：即代表思想的世界，人所创造的法律、秩序和纪律等事物

的世界。父亲是教育孩子，向孩子指出通往世界之路的人。
4 　　随着私有制以及财产由一个儿子继承的现象出现，父亲就对

那个将来要继承他财产的人特别感兴趣。父亲总是挑选他认为最

合适的儿子当继承人，也就是与他最相像，因而也是最值得他欢

心的那个儿子。父爱是有条件的爱，父爱的原则是：“我爱你，

因为你符合我的要求，因为你履行你的职责，因为你同我相像。”

正如同无条件的母爱一样，有条件的父爱有其积极的一面，也有

其消极的一面。消极的一面是父爱必须靠努力才能赢得，在辜负

父亲期望的情况下，就会失去父爱。父爱的本质是：顺从是最大

的道德，不顺从是最大的罪孽，不顺从者将会受到失去父爱的惩

罚。父爱的积极一面也同样十分重要。因为父爱是有条件的，所

以我可以通过自己的努力去赢得这种爱。与母爱不同，父爱可以

受我的控制和努力的支配。

[ ] •
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5 　　婴儿无论从身体还是心理上都需要母亲的无条件的爱和关

怀。在六岁左右孩子就需要父亲的权威和指引。母亲的作用是给

予孩子一种生活上的安全感，而父亲的任务是指导孩子正视他将

来会遇到的种种困难。一个好母亲是不会阻止孩子成长和不会鼓

励孩子求援的。母亲应该相信生活，不应该惶恐不安并把她的这

种情绪传染给孩子。她应该希望孩子独立并最终脱离自己。父爱

应该受一定的原则支配并提出一定的要求，应该是宽容的、耐心

的，不应该是咄咄逼人和专横的。父爱应该使孩子对自身的力量

和能力产生越来越大的自信心，最后能使孩子成为自己的主人，

从而能够脱离父亲的权威。
6 　　一个成熟的人最终能达到他既是自己的母亲，又是自己的父

亲的高度。他发展了一个母亲的良知，又发展了一个父亲的良知。

成熟的人使自己同母亲和父亲的外部形象脱离，却在内心建立起

这两个形象。人不是通过合并父亲和母亲，从而树立起这两个形

象，而是把母亲的良知建筑在他自己爱的能力上，把父亲的良知

建筑在自己的理智和判断力上。成熟的人既同母亲的良知，又同

父亲的良知生活在一起，尽管两者看上去互为矛盾。如果一个人

只发展父亲的良知，那他会变得严厉和没有人性；如果他只有母

亲的良知，那他就有失去自我判断力的危险，就会阻碍自己和他

人的发展。
7 　　人从同母亲的紧密关系发展到同父亲的紧密关系，最后达到

综合，这就是人的灵魂健康和达到成熟的基础。

1 作者指人从什么时候开始同父亲的关系会变得重要起来？

2 为什么母亲都热爱新生儿？

3 母爱和父爱在性质上有何区别？
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4 父亲一般是怎样挑选最合适的儿子当继承人？

5 孩子在什么情况下可能会失去父爱？

6 在孩子的成长过程中母亲和父亲各有什么职责？

7 请根据文章第 6段，作者认为一个人成熟的一生应该怎样体现出

来？

8  a  “父爱的本质是：顺从是最大的道德，不顺从是最大的罪孽，

不顺从者将会受到失去父爱的惩罚”（第 4段），结合上下文，

说说“惩罚”是什么意思？

b 请根据文章，解释下面句子的意思，并结合上下文说说作者想

要表现什么。

i  “母亲是我们的故乡，是大自然、大地和海洋”（第 3段）

ii “一个成熟的人最终能达到他既是自己的母亲，又是自己的

父亲的高度”（第 6段）

iii “成熟的人既同母亲的良知，又同父亲的良知生活在一起，

尽管两者看上去互为矛盾”（第 6段）
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　　台湾的“祖孙嘉年华”

于这个月的 25日登场，

庆祝一年一度的“祖父母

节”。大部分的人都表示，

订定“祖父母节”很有意

义，让祖孙更亲密，家庭

更和乐，社会更和谐团结。

　　为庆祝“祖父母节”，

台湾政府今天在新庄体育

馆举办“祖孙嘉年华”活

动，吸引不少人参与，不

时可以看到祖孙同乐画

面。

　　活动开幕仪式由高龄

90岁的“阿公”大跳“骑

马舞”，带动现场气氛，

人们都对阿公们的灵活操

作表示佩服，也肯定祖父

母节活动的意义。

　　政府表示，随着社会

高龄化，祖父母与孙子或

曾孙互动机会也变少，现

在有父亲节、母亲节，台

湾教育部才订定每年 8月

的第 4个星期日为祖父母

节。

　　随着各地增设乐龄学

习中心，让大手牵小手，

一起上学去，祖孙间的感

情更亲密，也能促进家庭

和乐，进而让社会更和谐

及团结。推动乐龄学习中

心愈来愈成功，就连学校

也为祖孙举办夏令营等活

动，下周各校的开学日，

还要让祖孙一起开学，要

让祖孙感情更加亲密。

www.epochtimes.com

日期：2018年 2月 23日星期四 时间：下午 5:31 用户名：西北

小孩

　　这几年有不少学校开始举办的“祖父母节”，目的是鼓励各位重

视孝道，追源溯本，并且鼓励学生能参加该校义工组所举办的活动。

　　社会上对敬老意识越来越薄弱。现在长者的人口不断增长，但

社会上对长者的关心似乎越来越少，甚至有虐老的新闻出现。中国

人讲究“孝”，《孝经》中说到：“夫孝，德之本也，教之所由生也。” 

拥有孝道，就是有德行、有修养的表现。

　　长者对我们的社会有莫大的贡献。他们刻苦耐劳，不求回报，

主页 联系我们 帮助 FAQs
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